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Sumário da aula n°2 e nº 3
Objetivo das atividades didáticas.

Leitura e análise dos T.P.C’s dos alunos.

Tradições portuguesas - Pão por Deus.

Análise de texto.

Trabalho de pares.

Apresentação oral da língua materna.

Exercícios de compreensão.

Pequena revisão do Presente do Conjuntivo (verbos regulares
e irregulares), construções impessoais.



Objetivo das atividades didáticas
Compreensão, produção e interação oral - Comunicar com eficácia face a face: conversas, debates, 
entrevistas, reportagens, documentários, filmes, troca de informações: atualidade, meios de 
comunicação social, dar e pedir instruções etc.

Produção e interação escrita- responder um questionário, reelaborar um texto sobre o mesmo 
tema com outro ponto de vista. Escrever textos em formato específico (CV, relatório, texto 
jornalístico, história), tomar notas, resumir e sintetizar.

Leitura- seleção da informação, compreender e interpretar o texto com diferentes estruturas 
discursivas.

Conhecimento da língua- marcadores linguísticos, uso de registro adequado para cada situação 
(formal, informal, familiar), conhecimentos gerais da língua



T.P.C
Imagina uma personagem aventureira que chega a um país distante cujos habitantes enfrentam 
um grande problema. Como poderá a tua personagem ajudá-los?

Escreve um texto narrativo, com um mínimo de 150 e um máximo de 240 palavras, em que narres 
os acontecimentos desde a chegada da personagem a esse país até ao momento em que inicia o 
seu regresso a casa.

O teu texto deve integrar:

– a descrição de um espaço;

– um título adequado.



Tradições portuguesas - Pão por Deus
O Peditório do Pão por Deus é celebrado em
Portugal no Dia de Todos os Santos também
conhecido como Dia dos Fiéis Defuntos.

Esta tradição portuguesa começou com a
repartição de alimentos entre os mais pobres,
especialmente um ano após o grande
terremoto de 1755, que destruiu parte da
capital portuguesa, e que ocorreu justamente
no dia 1º de novembro.

A cidade estava assolada pela fome e miséria
e dado o desespero, muitos mendigos
percorriam as ruas da cidade de Lisboa
pedindo qualquer tipo de esmola, mesmo que
fosse apenas pão, dizendo: "Pão, por Deus".

Em troca, recebiam pão, bolos, vinho e outros
alimentos para honrar os seus mortos e pedir
/rezar pela sua alma.

Saco de pano

Hoje, fazer sacos de Pão por Deus é 
uma verdadeira tradição. 

Normalmente são feitos pelas 
crianças.



Hoje em dia, no Dia de Todos-os-Santos, as crianças saem à rua 
e juntam-se em pequenos bandos para pedir o Pão por Deus de 
porta em porta, com os versos e lengalengas do Pão por Deus.

“Pão por Deus ou um bolinho,
P’ra levar neste  __________. 
_______ ou bolinhós,
P’ra levarmos aos _______. 

______algum bolinho
É porque é um bom vizinho.
Se não der mesmo ______,
______________________. 

Não é  _____ dar muito,
O que conta é a _______.
Pão por Deus, é hoje o dia,
____________________”. 

Canção“Pão por Deus” (Gonçalo Pratas)



Fotos: Pão por Deus dos filhotes do João Sá 01/11/2023 na ilha de São Miguel - Açores

Bolinhos dos Santos – típicos da 
Zona Centro de Portugal e 

Estremadura

Nos Açores, no dia de “ Pão-por-Deus”, todos os que podiam 
tinham nas suas casas uma boa panela de milho cozido e 
castanhas cozidas para dar e comer. Rebuçados e guloseimas 
surgiram mais tarde para alegria das crianças que ficavam 
felizes mesmo com os rebuçados feitos em casa, com calda de 
açúcar e um pouco de vinagre.



Na ilha da Madeira o Pão por Deus também se celebra, e dão-
se castanhas, nozes, figos e frutas.

Altar da Capela com a sua padroeira, Nossa Senhora da Consolação (Jardim da 
Serra – ilha da Madeira), decorada com motivos alusivos ao Pão Por Deus.



Tradições – Dia 
dos mortos
1. E que tradições tens no teu país?
Conhece alguma festa no seu país 
cujas origens sejam muito antigas? 
Descreva essa festa.

2. Existe alguma festa no seu país 
onde haja a prática de distribuir 
comida às pessoas mais 
necessitadas ou em que as pessoas 
partilhem uma refeição? Em que 
consiste?

3. Resuma a Festa do Pão por Deus.FAVE TRIESTINE: As 3 cores simbolizam o ciclo da vida: o branco representa o 
nascimento, o rosa a vida e a cor castanha representa a morte.



Análise de Texto “ A língua portuguesa na galáxia das línguas 
do mundo e do ciberespaço” de Luís Aguilar (texto adaptado)
Coelho, Luísa e Oliveira, Carla . Português em foco 3 – Livro do aluno. Unidade 1 – Navegar é preciso. Editorial LIDEL



Vocabulário

Nota: é aconselhável utilizar 
dicionários monolíngua ou 

dicionários online durante as 
aulas para enriquecer o 

vocabulário.



Oralidade – trabalho de pares
Discuta as seguintes questões com o seu colega:

1. Quantas línguas fala?

2. Com que idade se deve começar a aprender línguas estrangeiras?

3. Que língua estrangeira se deveria aprender em primeiro lugar no seu país? Por que razão?

4. Gosta da maneira como as línguas estrangeiras são ensinadas no seu país?

5. Já estudou alguma língua estrangeira fora do seu país? É usado um método muito diferente? Em 
que é diferente?

6. Acha que a correção gramatical é mais importante do que a fluência? O que é mais importante 
para si? Porquê?

7. Os turistas que visitam o seu país falam a sua língua?

8. Que língua é para si mais importante? Por que razão é importante?

Atenção: ao tipo de 
linguagem… responder em 

conformidade (formal, 
informal, familiar)



Oralidade - parte 2

“Uma língua é o lugar donde se vê o Mundo e em que se traçam os limites do nosso pensar e 
sentir. Da minha língua vê-se o mar. Da minha língua ouve-se o seu rumor, como da de outros se 
ouvirá o da floresta ou o silêncio do deserto. Por isso a voz do mar foi a da nossa inquietação”.

Vergílio Ferreira in Revista Internacional de Língua Portuguesa

Com "Aparição" Vergílio Ferreira pretendeu tornar o homem 
visível a si mesmo. Para o autor, o que se vê melhor é aquilo 
que não se vê, porque « o que está mais perto dos olhos, são 
os olhos e aos olhos ninguém os vê»

Expressões : 
“Ter cara de maus amigos” 
“Tens cara de que te roubaram o almoço”

Traduzir para ITA 



Dicas fixes para uma boa 
apresentação, ou para o 

exame oral!

Exemplos:

• A tua cidade…
• O teu país…
• O  teu artista preferido…



Ouça e complete os espaços – Texto A

Sete mil línguas; 

duzentas e vinte e cinco; 

dois terços;

250 milhões;

maior número de falantes; 

língua oficial;

potencialmente universais



Ouça e assinale Verdadeiro ou Falso

Soluções: F, V, V, V



Gramática-
pequena revisão

 Modo indicativo/ Conjuntivo

 Presente do Conjuntivo – verbos 
regulares

 Construções Impessoais:
 Ser + adjetivo + que



Exercício:

• Verbo Deitar

• Verbo Esconder

• Verbo Demitir

Que eu more
Que eu coma
Que eu parta



Escrita







Relembrar: 

É possível que amanhã… (eu ter)

É bom que estudes todos os dias
É provável que… (nós trabalhar) terça-feira
É importante que…
É necessário que…
É preciso que…
É melhor que…
Basta que… 
É suficiente que…
Convém que vocês… 
É conveniente que…

Conjugado na 3ª pessoa

É claro que…  Não é claro que…
É óbvio que… Não é óbvio que…
É certo que… Não é certo que ele… 

É um facto, uma certeza não é seguro, ou certo

Modo indicativo Modo Conjuntivo

“Cabecinha pensadora”

Probabilidade, hipótese, 
dúvida, eventualidade

Exemplo: Não é certo que ele também venha a festa





Revisão
Ser+ adjetivo + infinitivo (Im) pessoal

É importante falares mais português

Ser+ adjetivo+ que + Conjuntivo

É importante que fales mais português

O «que» neste caso obriga a que a frase seja
escrita no conjuntivo

Mas o significado é o mesmo? Neste caso, são 
equivalentes pode existir a omissão do “que”







T.p.c - Apresentação
Procure na Internet um país de língua oficial portuguesa e descreva-o aos seus colegas. 

Apresente o país falando dos seguintes dados: 

Nome do país; 

Localização; 

Capital; 

Número de habitantes; 

Outras línguas faladas nesse país (além do português).



Ouvir e ler com 
atenção.



Leia o Texto C e responda às perguntas
1. O que significa a expressão “envidar esforços”?

2. Explique o sentido da frase “o conhecimento de línguas constitui uma referência fundamental 
para a avaliação psicossocial dos indivíduos e para o êxito da sua integração em contextos 
internacionais”.

3. Explique o sentido da frase ”é hoje convicção generalizada que a convivência entre falantes de 
línguas diferentes e a aprendizagem de mais do que uma língua têm vantagens no 
desenvolvimento cognitivo das crianças e na preparação de jovens e adultos para uma interação 
no mundo globalizado.” 

4. Explique o sentido da frase “quando uma língua viva passa a ser menos conhecida e menos 
utilizada pelas pessoas para quem não é língua materna, perdem-se referências históricas e 
torna-se mais obscura a caracterização da comunidade que a fala.” 







MUITO OBRIGADA! 
E bom trabalho!


